
kanapka z ciemnego pieczywa z 
bekonem, suszonymi pomidorami, śliwką 
kalifornijską i orzechowym pesto 15,- 
brown bread with bacon, sun-dried 
tomatoes, plum and walnuts pesto

ciabatta z szynką, serem mozarella 
i pietruszkowym pesto 14,-
ciabatta with ham, mozzarella 
and parsley pesto

tortilla z sałatą, kurczakiem i mango 16,-
tortilla with lettuce, mango and chicken

ciabatta z niebieskim serem pleśniowym, 
grillowaną papryką, orzechami włoskimi 15,-
ciabatta with blue cheese, grilled pepper 
and walnuts

ciabatta ze świeżym twarożkiem 
i szczypiorem (albo z inną 
zdrową zieleniną) 11,-
ciabatta with cottage cheese and chives
or herbs

do wyboru: kanapki klasyczne albo grillowane
to choose: sandwich or panini
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Herbata / Tea  

duży wybór dobrych herbat
wide choice of excellent teas 

kubek 6,-
mug

dzbanek 8,-
teapot

sypana dzbanek 10,-
teapot (leaf tea) 

Czekolada / Chocolate
BAR

NAPOJE SEZONOWE 
SEASONAL DRINKS

klasyczna 8,-
classic 

czekolada smakowa 12,-
flavoured chocolate  

W zimie zapraszamy na rozgrzewający 
napój imbirowy i grzańca z wina oraz piwa.
In winter time we offer hot ginger drink 
and spicy hot wine or beer.
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Cały zysk z działalności kawiarni 
przeznaczony jest na program merytoryczny 
Centrum Kultury Nowy Wspaniały Świat.
We are a not-for-profit organization. 
Any profit gained is used 
to run Brave New World Cultural Center.

Szeroki wybór piw i alkoholi, oryginalne 
shoty i wyborne koktajle.
Happy Hour na Lecha do 17.00.
Wide range of beers and alcohols, original 
shots and delicious coctails.
Happy Hour (Lech beer) till 17.00.

KANAPKI / SANDWICHES

ŚNIADANIE / BREAKFAST
jajecznica z 3 jaj na maśle, z pomidorami 
i chlebem (używamy tylko jaj kur z wolnego 
wybiegu) 11,- 
3 scrambled eggs with tomatoes and bread 
(we use only free-range eggs)

śniadanie podajemy do godz. 13.00
breakfast is served until 13.00

woda OSTROMECKO 5,- 
bottled water Ostromecko [still /sparkling] 

Burn napój energetyzujący 10,-
Burn [energy drink]  

Nestea 5,- 

Coca Cola, Fanta, Sprite, Kinley tonic 6,-

Club Mate, Mate Cola 10,-

Club Mate Ice Tea 13,-

Red Bull Energy Drink, Sugar Free 10,- 

NAPOJE ZIMNE / SOFT DRINKS

kwas chlebowy 6,- 
rye drink

naturalny sok z brzozy 10,-
natural birch juice 

świeżo wyciskany sok z cytrusów 10,- 
freshly squeezed juice [orange/grapefruit]

koktajle owocowe 10,-
fruit coctails 

soki owocowe 5,-
fruit juice

BIONADE (eco) 10,- 

Kawa / Coffee 

espresso 6,-

cappuccino 9,-

duża latte  11,-
caffe latte 

spytaj o kawowe nowości!
ask about new coffee list!

podwójne espresso 10,-
double espresso 

czarna kawa 8,-
black coffee 



frytki domowej roboty z keczupem  
lub majonezem 9,- 
home-made fries with ketchup or mayonnaise

humus i oliwki z ciabattą 11,- 
hummus and olives with ciabatta

naczosy pod serem z pikantną 
salsą chilli 12,-
nachos with melted cheese and chilli salsa

tradycyjny tost z szynką i serem z keczu-
pem lub majonezem 9,-
toast with ham and cheese, ketchup 
or mayonnaise

mieszanka orzechowa (laskowe, włoskie, 
nerkowce, migdały, brazylijskie) 10,-
mixed nuts (hazelnuts, walnuts, cashew 
nuts, almonds, Brazilian nuts)

pyszne gofry 7,-
dodatki m.in.: krem czekoladowy, konfitura 
owocowa, karmelizowane jabłka, bita 
śmietana, lekki jogurt 
[wersja podstawowa z 2 dodatkami]
tasty waffles
toppings: chocolate custard, fruit compote, 
carmelised apples, whipped cream, light 
yoghurt and others 
[basic version with 2 ingredients]

GOFRY / WAFFLES

DESERY / DESSERTS

basundi – mleczny indyjski deser z kardamonem, 
szafranem, płatkami migdałów i pistacji 12,- 
basundi – Indian milk deser with cardamon,  
saffron, almonds and pistachio

wyborny mus czekoladowy z chilli
– słodki i delikatnie szczypiący 12,- 
delicious chocolate mousse with chilli 
– sweet and spicy

karmelizowane jabłka pod kruszonką 
podawane na ciepło 9,-
carmelised apples with crumble 
served warm 

ciasta domowego wypieku – zapytaj, 
co dziś podajemy
home-made cakes – ask for the cake(s)
of the day

chrupiące liście sałaty z kurczakiem 
i mango w słodkim sosie chilli 18,-
chicken and mango salad 
with sweet chilli dressing

mieszane sałaty z niebieskim serem, papryką 
i orzechami włoskimi w sosie vinegrette 18,- 
mixed leaf salad with blue cheese, 
pepper and walnuts with vinegrette dressing

liście sałaty z plastrami bekonu, 
pomidorami i suszoną śliwką w sosie vinegrette 19,-
mixed leaf salad with bacon, tomatoes and prune 
with vinegrette dressing

ZUPY / SOUP 

SAŁATY / SALADS

MAKARONY / PASTA

imbirowy krem z marchwi z nutą 
pomarańczową 8,- 
carrot and ginger soup with orange flavour

słodki czerwony buraczek, jabłka i kozi ser 
na liściach sałaty z sosem vinegrette 19,-
mixed leaf salad with red beetroot, apples 
and goat cheese with vinegrette dressing

krem z pomidorów, śliwek i cynamonu, 
wybornie zestawione 8,-
tomato and plum soup with cinnamon

domowy krupnik po trzykroć dobry 8,-
home-made barley soup

sycąca pasta z wyśmienitą wołowiną 
bourguignon 24,-
pasta with beef bourguignon 

pasta z pietruszkowym pesto, serem 
Gruyere, rozmarynem i marynowanym 
patisonem 22,- 
pasta with Gruyere, rosemary, parsley 
pesto & marinated pattypan squash

pasta ze szpinakiem i serem feta 19,-
pasta with spinach and feta

arrabiata - pasta z pikantnym sosem 
pomidorowym, oliwkami i plastrami 
podpiekanego bekonu 21,-
pasta arrabiata with olives, bacon and 
spicy tomato sauce

do wyboru: penne albo tagliatelle
served with penne or tagliatelle

NALEŚNIKI / PANCAKES

z kurczakiem i pikantnym sosem chilli 15,-
with chicken and chilli sauce

z serem feta i szpinakiem 
posypany prażonym sezamem 14,-
with feta cheese and spinach sprinkled 
with roast seasame

z owocową konfiturą 
i serkiem waniliowym 12,-
with fruit compote and vanilla cream cheese

zestaw obowiązkowy – z bananem 
i czekoladą 12,- 
classic taste – with banana and chocolate

ze szpinakiem i szynką posypany prażonym 
sezamem 14,-
with spinach and ham sprinkled 
with roast seasame

PRZEKĄSKI / SNACKS


